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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
VHODNÉ LEN NA VONKAJŠIE POUŽITIE A POUŽITIE V DOMÁCNOSTI

IPX4  ODOLNOSŤ VOČI DAŽĎU IPX4 (OKREM W)

 VAROVANIE 
NA ZNÍŽENIE RIZIKA POŽIARU, ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM ALEBO ZRANENIA: PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE 
VŠETKY TIETO POKYNY.

1.	 Tento Spotrebič Je Napájaný Nabíjateľnou Batériou. Batériu Dobíjajte 
Výhradne Pomocou Nabíjačky Dodanej S Prístrojom, Nabíjačka 
Batérií Je Určená Len Na Použitie S Modelom Gq36-120300-Abo 
Napájania Donguan Gangqi Electronic Co., Ltd. Nabíjačka, Ktorá Môže 
Byť Vhodná Pre Jeden Typ Batérie, Môže Pri Použití S Inou Batériou 
Spôsobiť Riziko Požiaru.

2.	 Nepokúšajte Zničiť, Vybrať Alebo Demontovať Akumulátor Zo 
Zariadenia. Batériové Články Nespaľujte. Informácie O Dostupných 
Možnostiach Recyklácie A/Alebo Likvidácie Získate Na Miestnom 
Úrade Pre Odpadové Hospodárstvo.

3.	 Tento Spotrebič Sa Dodáva S Diaľkovým Ovládaním, Ktoré Obsahuje 
Mincovú Batériu. Batérie Správne Zlikvidujte. Batérie Vždy Uchovávajte 
Mimo Dosahu Detí (Nebezpečenstvo Zadusenia). Aj Použité Batérie 
Môžu Spôsobiť Zranenie.

4.	 Aby Ste Znížili Riziko Úrazu Elektrickým Prúdom, Pripájajte Len Do 
Zásuvky Vybavenej Prúdovým Chráničom (Rcd).

5.	 Ventilátor By Sa Mal Používať Na Stabilnom A Rovnom Povrchu.

6.	 Tento Ventilátor Nikdy Nepoužívajte V Blízkosti Bazénov, Vaní, Spŕch, 
Umývadiel Alebo Iných Nádob Obsahujúcich Vodu.

7.	 Nepoužívajte Žiadnu Jednotku S Poškodeným Napájacím Káblom 
Alebo Nabíjačkou Batérií. Prístroj Zlikvidujte Alebo Ho Vráťte Na 
Preskúmanie A/Alebo Opravu Do Autorizovaného Servisu Tretej 
Strany.

8.	 Nevedte Kábel Pod Kobercom. Nezakrývajte Nabíjací Kábel S 
Koberčekmi, Behúňmi Alebo Podobnými Krytinami. Nevedte Kábel 
Nabíjačky Pod Nábytkom Alebo Spotrebičmi. Udržujte Kábel 
Nabíjačky Mimo Vysoko Frekventovaných Priestorov. Nabíjačku 
Umiestnite Na Miesto, Kde O Kábel Nezakopnete.

9.	 Ak Je Nabíjací Kábel Poškodený, Je Potrebné Ho Vymeniť.

10.	 Tento Spotrebič Nie Je Určený Na Používanie Osobami (Vrátane Detí) 
So Zníženými Fyzickými, Zmyslovými Alebo Duševnými Schopnosťami 
Alebo S Nedostatkom Skúseností A Znalostí, Pokiaľ Nemajú, Alebo 
Boli Pod Dohľadom Alebo Boli Poučení O Používaní Spotrebiča 
Osobou Zodpovednou Za Ich Bezpečnosť.

11.	 Nedovoľte Deťom Obsluhovať Tento Spotrebič Alebo Ho Používať 
Ako Hračku. Pri Používaní Akéhokoľvek Spotrebiča V Blízkosti Detí Je 
Potrebný Prísny Dohľad 

12.	 Čistenie A Užívateľskú Údržbu Nesmú Vykonávať Deti Bez Dozoru.

13.	 Pred Čistením Alebo Inou Údržbou Musí Byť Spotrebič Odpojený Od 
Elektrickej Zásuvky.

14.	 Používajte Iba Príslušenstvo Značky Shark.

15.	 Nepoužívajte Spotrebič, Ak Nefunguje Tak, Ako Má, Alebo Ak Ho 
Niekto Zhodil, Poškodil, Nechal Dlhší Čas Vonku V Nepriaznivom 
Počasí Bez Nainštalovaného Ochranného Krytu Alebo Spadol Do Vody.

16.	 Pred Pripojením Alebo Odpojením Spotrebiča Vypnite Všetky 
Ovládacie Prvky.

17.	 Ak Sa Zariadenie Nepoužíva A Pred Akoukoľvek Údržbou Alebo 
Čistením Ho Odpojte Od Elektrickej Zásuvky.

18.	 Vonkajšie/Tvrdé Plastové/Neelektronické Časti Umývajte Ručne Iba 
Vodou. Neponárajte Ich. Čistenie Chemikáliami By Mohlo Poškodiť 
Jednotku.

19.	 Nepokúšajte Opravovať Ani Nastavovať Žiadne Elektrické Alebo 
Mechanické Funkcie Tohto Spotrebiča, Pretože To Môže Spôsobiť 
Nebezpečenstvo A Stratu Záruky.

 �VAROVANIE: Batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
Mincové batérie zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi. Aj použité batérie 
môžu spôsobiť zranenie. Tento výrobok obsahuje lítiovú mincovú batériu. Ak 
sa nová alebo použitá lítiová mincová batéria prehltne alebo sa dostane do 
tela, môže spôsobiť vážne
vnútorné popáleniny a môže viesť k smrti už za 2 hodíny. Po výmene batérií 
vždy úplne zatvorte a zaistite priestor na batérie. Ak sa priehradka na 
batérie bezpečne nezatvorí, prestaňte výrobok používať, vyberte batérie a 
uchovávajte ho mimo dosahu detí. Ak si myslíte, že mohlo dôjsť k prehltnutiu 
batérie alebo k jej umiestneniu do akejkoľvek časti tela, okamžite vyhľadajte 
lekársku pomoc.

 �UPOZORNENIE: Nie je vhodné na použitie s polovodičovou 
reguláciou otáčok alebo s variabilným regulačným spínačom.

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA TÝKAJÚCE SA LÍTIOVÝCH BATÉRIÍ

  LÍTIOVÉ BATÉRIE UCHOVÁVAJÚ VEĽKÉ MNOŽSTVO 
ENERGIE A PRI NESPRÁVNOM ZAOBCHÁDZANÍ SA MÔŽU 
VZNIETIŤ ALEBO VYBUCHNÚŤ.
1.	 NEVYKONÁVAJTE ŽIADNE Z NASLEDUJÚCICH ČINNOSTÍ S 
BATÉRIOU: 
 
 

2.	 Akumulátor udržiavajte v suchu.

3.	 Akumulátor nabíjajte len podľa pokynov jeho nabíjačky.

4.	 Pred každým použitím skontrolujte akumulátor:

NEPOUŽÍVAJTE ani nenabíjajte, ak je poškodený.

VYBERANIE A LIKVIDÁCIA BATÉRIÍ
Tento výrobok obsahuje integrovanú lítiovú batériu 
(nevymeniteľnú) a diaľkové ovládanie používa lítiovú mincovú 
batériu. Keď sa batéria diaľkového ovládania už nenabíja, 
treba ju vybrať z diaľkového ovládača a recyklovať. Výrobok 
s integrovanou batériou alebo batériou diaľkového ovládania 
NEspaľujte ani nekompostujte. Keď je potrebné vymeniť batériu 
diaľkového ovládania, zlikvidujte ju alebo recyklujte v súlade s 
miestnymi nariadeniami alebo predpismi. V niektorých oblastiach 
je nezákonné umiestňovať použité lítiové batérie do odpadkového 
koša alebo do prúdu tuhého komunálneho odpadu. Použitú batériu 
odovzdajte na recykláciu do autorizovaného recyklačného strediska 
alebo predajcovi. Informácie o tom, kde môžete vybitú batériu 
odovzdať, získate v miestnom recyklačnom centre. Tento spotrebič 
obsahuje integrovanú batériu, ktorá je nenahraditeľný. Po skončení 
životnosti batérie sa spotrebič musí riadne zlikvidovať.

BEZPEČNOSŤ NAPÁJANIA
1.	 Prečítajte si a dodržiavajte všetky pokyny, ktoré sú uvedené 

na výrobku alebo dodané s výrobkom.

2.	 NEPOUŽÍVAJTE predlžovací kábel.

3.	 NEPOUŽÍVAJTE vo vzdialenosti menšej ako 3 metre od 
bazéna a NEPOUŽÍVAJTE v kúpeľni.

4.	 VAROVANIE: Riziko úrazu elektrickým prúdom. Pri 
používaní vo vonkajšom prostredí inštalujte iba do krytej 
zásuvky triedy A s ochranou RCD, ktorá je odolná voči 
poveternostným vplyvom, s napájacou jednotkou pripojenou 
k zásuvke. Ak takáto zásuvka nie je k dispozícii, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára, aby vykonal správnu inštaláciu. 
Zabezpečte, aby napájacia jednotka a kábel NEprekážali pri 
zatváraní krytu zásuvky.

PREČÍTAJTE SI A UCHOVÁVAJTE TIETO POKYNY

SK_FA220EU_IB_MP_240206_Mv1
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a.	 Neotvorte ju 

b.	 dávajte pozor aby nespadol

c.	 Neskracujte ju

d.	 Neprepíchajte ju

e.	 Nespálte ju

f. Nevystavujte teplotám pod 0 °C a 
nad 60 °C
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
PRÍSLUŠENSTVO VENTILÁTORA

VONKAJŠÍ KRYT

1.	 Kryt ventilátora nie je hračka. Deti by sa s ním nemali hrať, pretože pri vonkajšom 
používaní sa môže stať nehygienickým.

2.	 NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA: Deti by sa nemali hrať s krytom, pretože by sa mohli 
udusiť šnúrkou. 
 
HMLOVÉ PRÍSLUŠENSTVO

3.	 Rozprašovač je vhodný len na vonkajšie použitie.
4.	 Výkon rozprašovača nie je riadený výkonom ventilátora. Rozprašovač bude naďalej 

fungovať, keď je ventilátor vypnutý.
5.	 NEPREPÁJAJTE rozprašovač s tlakom vody vyšším ako 4,1 bar.
6.	 NEPOUŽÍVAJTE rozprašovač s teplou alebo horúcou vodou. Používajte len studenú 

vodu alebo vodu izbovej teploty.
7.	 NEDOTÝKAJTE SA elektricých výrobkov pod napätím prúdu hmly.
8.	 Elektrické zariadenia a spotrebiče, ktoré nie sú vodoodolné, uchovávajte mimo 

prúdu hmly.
9.	 Deti by mali byť pod dozorom, aby sa zabezpečilo, že sa s príslušenstvom nehrajú.
10.	 	UPOZORNENIE NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA: Pri čistení dbajte na umiestnenie 

trysiek po ich vybratí Zabezpečte, aby deti nemali prístup k tryskám.
11.	 	Čistenie a užívateľskú údržbu rozprašovača nesmú vykonávať deti bez dozoru.

PREČÍTAJTE SI A ULOŽTE TIETO POKYNY
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Informácie o výrobku Shark® FLEXBREEZE

Podľa:
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 206/2012, ktorým sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, 
pokiaľ ide o požiadavky na ekodizajn klimatizátorov a komfortných ventilátorov.

POZNÁMKA POPIS SYMBOL HODNOTA UNIT

Maximálny prietok ventilátora F 26.66 m3/min

Príkon ventilátora P 15.90 W

Hodnota služby SV 1.68 (m3/min)/W

Spotreba energie v pohotovostnom režime PSB 0.23 W

Stôl Úroveň akustického výkonu ventilátora LWA 58.73 dB(A)

Podlaha Úroveň akustického výkonu ventilátora LWA 57.53 dB(A)

Maximálna rýchlosť prúdenia vzduchu c 4.012 m/s

Štandard merania hodnoty služby IEC 60879
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Návod na použitie ventilátora Shark® FLEXBREEZE

AKO POUŽÍVAŤ VENTILÁTOR

Otáčky ventilátora

1-5
Stlačením tlačidla  prepínate medzi rýchlosťami ventilátora 1-5. 
Na displeji sa zobrazia kontrolky LED, ktoré indikujú úroveň rýchlosti 
ventilátora.

Režim Silný vánok
(Iba diaľkové ovládanie) Stlačte a podržte  na 3 sekundy pre režim silného vánku.

Režim jemného vánku
(Iba diaľkové ovládanie) Stlačte a podržte  na 3 sekundy pre režim jemného vánku.

Nastavenia oscilácie 1 - uhol  45°  2 - uhol  90°               3 - uhol  180° 

Časovač

(Iba diaľkové ovládanie) Stlačením prepínate   medzi 
nastaveniami časovača 1-5 hodín. Na displeji sa zobrazia 
kontrolky LED, ktoré indikujú, na koľko hodín je časovač 
nastavený. 
LED diódy sa po 20 sekundách vypnú. Ak chcete skon-
trolovať, koľko času zostáva do konca časovača, stlačte  
a zobrazia sa kontrolky LED.

Výdrž bez oscilácie
MAXIMÁLNA DOBA PREVÁDZKY BEZ KÁBLA: Až 20 hodíny pri rýchlosti ventilátora 1.

MAXIMÁLNY VÝKON BEZ KÁBLA: Až 2 hodíny pri rýchlosti ventilátora 5.

PRIPOJENÉ K ZÁSUVKE: Neobmedzená výdrž; ventilátor sa nabíja počas prevádzky.

Čas nabíjania Z 0 % NA ÚPLNE 100 % BATÉRIA: 5 hodín

Indikátor batérie

 100% nabitie: biele svetlo
 51%-99%: zelené světlo
 21%-50%: oranžové svetlo 
 6%-20%: stále červené svetlo
 5% a menej: bliká červené svetlo

Stlačením tlačidla  prepínate 
medzi uhlami oscilácie LED 

kontrolky budú indikovať, ktorý je 
zvolený uhol.

Nastavenie  1: 1 hodína
Nastavenie  2: 2 hodíny

Nastavenie  3: 3 hodíny

Nastavenie  4: 4 hodíny

Nastavenie  5: 5 hodín

(len diaľkové ovládanie) Stlačte tlačidlo    na diaľkovom ovládači, aby ste hlavicu ventilátora posunuli doľava alebo 
doprava.

TIP: Ventilátor funguje 
počas nabíjania.

NASTAVENIE VENTILÁTORA

ČO JE SÚČASŤOU BALENIA

1.	 Vyrovnajte a zasuňte 
hornú tyč do dolnej tyče, 
kým nezacvakne na 
miesto.

2.	 Zarovnajte žltú bodku 
na zmontovanej tyči 
so žltou bodkou na 
základňu, nasuňte tyč na 
základňu.

3.	 Vložte skrutku do 
spodnej časti základne 
a otočte imbusovým 
kľúčom v smere 
hodínových ručičiek, 
aby ste ju pripevnili k 
zmontovanej tyči.

4.	 UPOZORNENIE: riziko 
priškripnutia prstov. 
Vložte stĺpik ventilátora 
do hornej časti 
ZOSTAVENEJ POLY 
kým nezapadne na svoje 
miesto.

5.	 Pred použitím bez kábla 
nabite ventilátor na 100 % 
batérie. PRVÉ POUŽITIE: 
pred použitím diaľkového 
ovládania stlačte na 
ventilátore TLAČIDLO 
NAPÁJANIA.

21 A

B

4 53

A. HLAVA VENTILÁTORA B. TYČE  
(2 PRIPOJENÉ KUSY)

C. NABÍJAČKA F. IMBUSOVÝ KĽÚČ

D.  ZÁKLADŇA
E. SKRUTKA G. DIAĽKOVÉ 

OVLÁDANIE

H. KRYT
I. HMLOVÉ 
PRÍSLUŠENTSVO
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Návod na použitie ventilátora Shark® FLEXBREEZE

POUŽÍVANIE BEZ TYČE

NABÍJANIE VENTILÁTORA

ŽIVOTNOSŤ BATÉRIE

NASTAVENIA PRIBLIŽNE. RUNTIME

Rýchlosť ventilátora  1 20 hodín

Rýchlosť ventilátora  1 + oscilácia 10 hodín

Rýchlosť ventilátora  2 14 hodín

Rýchlosť ventilátora  2 + oscilácia 7 hodín a 30 minút

Rýchlosť ventilátora  3 6 hodín a 20 minút

Rýchlosť ventilátora  3 + oscilácia 4 hodíny a 30 minút

NASTAVENIA PRIBLIŽNE. RUNTIME

Rýchlosť ventilátora  4 3 hodiny  a 30 minút

Rýchlosť ventilátora  4 + oscilácia 2 hodiny  a 30 minút

Rýchlosť ventilátora  5 2 hodiny 

Rýchlosť ventilátora  5 + oscilácia 1 hodína a 40 minút

Jemný vánok 12 hodín a 20 minút

Jemný vánok + oscilácia 6 hodín a 50 minút

Silný vietor 2 hodiny  a 55 minút

Silný vietor + oscilácia 2 hodiny  a 20 minút

Výdrž se může lišit o 10 %.

TIPP: Ventilátor je možné používať v režime so šnúrou aj bez šnúry.

Jednou rukou držte rukoväť hlavy ventilátora, druhou rukou 
stlačte tlačidlo odťahu a ťahom nahor hlavu ventilátora 
ODSTRAŇTE.

REŽIM PODSTAVCA: Ak chcete nabíjať ventilátor v režime 
podstavca, vložte malý koniec NABÍJAČKY do nabíjacieho 
portu na spodnej polovici tyče.

S jednou rukou stále na rukoväti hlavy ventilátora rozložte 
druhou rukou 4 podpery. Ventilátor položte na rovný 
povrch.

S jednou rukou stále na rukoväti hlavy ventilátora rozložte 
druhou rukou 4 podpery. Ventilátor položte na rovný 
povrch.
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DEMONTÁŽ

SKLADOVANIE

1.	 Uvoľnite hlavu ventilátora 
stlačením tlačidla na 
odnímanie a opatrne vyberte 
ventilátor z tyče.

2.	 Pomocou imbusového kľúča 
na spodnej strane základne 
otočte skrutku proti smeru 
hodinových ručičiek. Po 
uvoľnení skrutky ju odstráňte.

3.	 Opatrne zdvihnite tyč a 
vyberte ju zo základne.

4.	 Stlačením malého tlačidla 
na spodnej tyči od seba 
tyče oddelíte. Opatrne ich 
zložte podľa potreby na 
uskladnenie. NESMIETE 
napínať šnúru.šňůru.

41 2 3

Ak sa stratila skrutka mriežky, skrutka alebo imbusový kľúč, pozrite si na strane 13 špecifikácie vybavenia, aby ste zistili, 
aký typ vybavenia je potrebný na nahradenie každej chýbajúcej časti.

Návod na použitie ventilátora Shark® FLEXBREEZE

Úložisko Pokyny

Krátkodobé skladovanie v interiéri (<24 
hodín)

Ventilátor opatrne rozoberte alebo zostavený ventilátor umiestnite na 
požadované miesto na uskladnenie. Uistite sa, že je mimo dosahu detí a 
domácich zvierat.

Krátkodobé skladovanie vonku (<24 hodín)
Zostavený ventilátor umiestnite na požadované miesto na uskladnenie. 
Uistite sa, že je mimo dosahu detí a domácich zvierat. V prípade nepri-
aznivého počasia sa odporúča preniesť ventilátor do interiéru.

Dlhodobé skladovanie v interiéri (>24 
hodín)

Ventilátor opatrne rozmontujte alebo zložený ventilátor umiestnite na 
požadované miesto na uskladnenie. Uistite sa, že je mimo dosahu detí a 
domácich zvierat.

Dlhodobé skladovanie vonku (>24 hodín) Ak ventilátor dlhší čas nepoužívate, skladujte ho v interiéri. Uistite sa, že 
je uložený mimo dosahu detí a domácich zvierat.
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Návod na použitie ventilátora Shark® FLEXBREEZE

NASTAVENIE NASTAVENIA

•	 Ak je ventilátor odpojený od siete a čerpá energiu z batérie, diaľkový ovládač sa po 24 hodinách nepoužívania 
prepne do režimu OFF, aby sa zachovala životnosť batérie. Keď je diaľkový ovládač v režime OFF, nie je možné 
ho použiť na zapnutie ventilátora. Ventilátor sa musí zapnúť pomocou tlačidiel na hornej strane hlavy ventilátora.

•	 LED diódy hlavy ventilátora zostanú svietiť len 20 sekúnd po vykonaní úpravy nastavenia, potom sa vypnú, aby 
sa šetrila batéria.

•	 Informácie o tom, ako aktivovať alebo deaktivovať režim LOCK pre údržbu ventilátora, nájdete v časti “údržba” 
tejto príručky.

•	 Diaľkové ovládanie môže byť menej účinné, ak sa používa vonku.

ZAPNUTIE/VYPNUTIE NAPÁJANIA

RÝCHLOSTI VENTILÁTORA

Ak chcete ventilátor zapnúť alebo vypnúť, stlačte tlačidlo POWER na ďiaľkovom ovládači alebo 
USER INTERFACE na hlavici ventilátora.

NASTAVENIA  DISPLAY 

Zapnutý

 

LED animácia sa prehreje raz
(LED diódy sa zapínajú zľava doprava, potom sa vypínajú sprava doľava)

Vypnutý
LED diódy sa vypnú

Zmenou rýchlosti ventilátora sa zvýši alebo zníži prietok vzduchu ventilátora. K dispozícii je 
5 nastavení rýchlosti ventilátora a ďalšie dva režimy s názvom Strong Breeze Mode (Režim 
silného vánku) a Gentle Breeze Mode (Režim jemného vánku).
Ak chcete zvýšiť/znížiť rýchlosť ventilátora, stlačte šípku hore/dole na diaľkovom ovládači 
REMOTE. Ak tak chcete urobiť na USER INTERFACE - UŽÍVATEĽSKOM ROZHRANÍ hlavy 
ventilátora, stlačte ikonu ventilátora, aby ste prechádzali rôznymi rýchlosťami ventilátora.

RÝCHLOSŤ  DISPLAY NAJLEPŠIE PRE

1 Najtichšia prevádzka

2 Mierne chladenie

3 Vyváženie úrovne hluku a výkonu 
ventilátora

4  Cirkulácia vzduchu

5 Chladenie s najvyšším výkonom
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Návod na použitie ventilátora Shark® FLEXBREEZE

ČASOVAČ

RÝCHLOSŤ  DISPLAY ČAS

1 1 hodina

2 2 hodiny

3 3 hodiny

4 4 hodiny

5 5 hodín

Ak nechcete mať ventilátor neustále zapnutý, ale nechcete na to myslieť, použite nastavenie časovača (iba diaľkové ovládanie). Môžete 
si vybrať medzi nastaveniami časovača 1-5 hodín. Ak chcete aktivovať časovač, stlačte na diaľkovom ovládači . Zobrazia sa kontrolky 
LED, ktoré indikujú, na koľko hodín je časovač nastavený. LED diódy sa po 20 sekundách vypnú. Ak chcete skontrolovať, koľko času 
zostáva do konca časovača, stlačte   a zobrazia sa kontrolky LED.

OSCILÁCIA

NASTAVENIE HORIZONTÁLNEHO UHLA

Vyberte si z 3 uhlov oscilácie, ktoré najlepšie vyhovujú vašim potrebám.

Ak chcete zmeniť uhol oscilácie, stlačte šípku hore/dole na diaľkovom ovládači REMOTE. Ak 
tak chcete urobiť na UŽÍVATEĽSKOM ROZHRANÍ hlave ventilátora, stlačte ikonu oscilácie, 
aby ste prechádzali rôznymi možnosťami uhla.

Ak chcete osciláciu vypnúť, stláčajte šípku nadol alebo ikonu oscilácie, kým sa nerozsvieti 
žiadna LED dióda.

DISPLAY UHOL                       NAJLEPŠIE PRE

45° Cirkulácia vzduchu v malom priestore, 1-2 
osoby

90° Cirkulácia vzduchu v priemernom 
priestore, 3-4 osoby

180° Cirkulácia vzduchu vo veľkom priestore, 
5+ osôb

Túto funkciu použite na zmenu horizontálneho uhla ventilátora na diaľku. Táto funkcia je 
prístupná len pomocou diaľkového ovládača.

Ak chcete nastaviť uhol ventilátora pomocou diaľkového ovládača, stlačte šípky vľavo/vpravo 
na diaľkovom ovládači.

DISPLAY NASTAVENIE NAJLEPŠIE PRE

NIE JE K 
DISPOZÍCII

- Nastavenie uhla ventilátora smerom k vám alebo od vás na 
diaľku.
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Návod na použitie ventilátora Shark® FLEXBREEZE

VERTIKÁLNE NASTAVENIE

AKO NOSIŤ VENTILÁTOR

Ak chcete nastaviť vertikálnu výšku hlavy ventilátora, pomocou rukoväte nakloňte hlavu nahor alebo nadol. Ventilátor 
Shark má vertikálny rozsah 55 stupňov.

Hlava ventilátora naklonená nahor Hlava ventilátora otočená nadol

Č
EŠ

TI
N

A

Ak prenášate ventilátor na krátku vzdialenosť, odporúčame prenášať ventilátor vcelku a jednu ruku položiť na rukoväť a 
druhú na tyč. Na dlhšie vzdialenosti sa odporúča prenášať ventilátor samostatne a hlavu ventilátora prenášať v režime 
LiftAway.
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Návod na použitie ventilátora Shark® FLEXBREEZE

RIEŠENIE PROBLÉMOV A ČASTO KLADENÉ OTÁZKY

V
še

o
b

ec
né

 p
o

už
it

ie

Prečo nefunguje diaľkové 
ovládanie?

Uistite sa, že je diaľkový ovládač namierený priamo na 
predné používateľské rozhranie/indikátory LED a skúste to 
znova. Diaľkový ovládač prejde do režimu IDLE MODE, keď 
sa nepoužíva 24 hodín. Keď je diaľkový ovládač v režime 
IDLE MODE, nie je možné ho použiť na zapnutie ventilátora. 
Ventilátor sa bude musieť zapnúť pomocou používateľského 
rozhrania na hlave ventilátora. Ak chcete vypnúť IDLE MODE, 
vyberte ľubovoľné tlačidlo na jednotke ventilátora.

Ak diaľkový ovládač nefunguje po deaktivácii režimu IDLE 
MODE, vymeňte batériu diaľkového ovládača.

Prečo mi nefungujú tlačidlá 
diaľkového ovládania a 
používateľského rozhrania?

Skontrolujte, či nie je zapnutý režim LOCK MODE. Režim LOCK 
MODE je funkcia na úplnú deaktiváciu ventilátora, ktorá vám 
umožní bezpečne vykonávať údržbu jednotky. Ak chcete 
deaktivovať režim LOCK MODE, podržte stlačené tlačidlo 
oscilácie na používateľskom rozhraní jednotky po dobu 3 
sekúnd.

Môžem nechať ventilátor 
vonku?

Tento ventilátor je vododolný a nepoškodí ho ani slabý dážď. Nie 
je však schopný odolať silnému dažďu alebo ponoreniu do vody. 
Ventilátor sa odporúča preniesť do interiéru, keď
sa nepoužíva. Váš ventilátor je odolný voči dažďu podľa normy 
IPX4 (okrem diaľkového ovládača).

Prečo ventilátor hrkoce?
Pred uvedením ventilátora do prevádzky sa uistite, že je kryt 
lopatiek ventilátora úplne nainštalovaný. Podrobnejšie in-
formácie nájdete v časti “Údržba” tohto návodu.

Druhá LED dióda a LED dióda 
batérie (žltá) blikajú a zhasnú - 
čo sa deje?

Tento chybový stav indikuje problém s napätím nabíjačky. Uistite 
sa, že používate iba dodaný nabíjací kábel Shark a napájací zdroj.

Ú
d

rž
b

a

Prečo musím pred údržbou 
aktivovať režim LOCK?

Keďže ventilátor Shark® FlexBreeze možno používať bezdrôtovo, 
existuje riziko, že sa ventilátor zapne, keď nie je zapojený do 
elektrickej siete. Aby ste zabránili náhodnému použitiu počas 
vykonávania údržby, režim LOCK MODE zabráni zapnutiu 
ventilátora počas vykonávania údržby a odkrytia lopatiek.

Ako často by som mal 
ventilátor čistiť?

Odporúča sa vykonávať údržbu ventilátora každých 6 mesiacov 
alebo podľa potreby.

P
rí

sl
uš

en
st

vo Ako často by som mal čistiť 
hmlové príslušenstvo?

Odporúčame čistiť hmlovacie príslušenstvo každých 12 mesiacov 
alebo podľa potreby. Upozornenie: tvrdosť vášho zdroja 
vody ovplyvní frekvenciu, s akou bude potrebné hmlovacie 
príslušenstvo udržiavať.

Prečo môj rozprašovač 
nefunguje efektívne/ nevytvára 
hmlu?

Na správne fungovanie je potrebné vykonávať pravidelnú údržbu 
rozprašovača. Viac informácií nájdete na strane 16.
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Odporúča sa vykonávať údržbu ventilátora každých 6 mesiacov alebo podľa potreby. Ak by sa stratila skrutka mriežky, 
skrutka alebo imbusový kľúč, pozrite si na strane 13 špecifikácie hardvéru, aby ste zistili, aký typ hardvéru je potrebný na 

nahradenie každej chýbajúcej časti.

•	 Pred vykonaním údržby musí byť aktivovaný režim LOCK.

•	 Tým sa dočasne zablokujú všetky funkcie ventilátora, kým sa nedeaktivujú. Aktivácia režimu LOCK zabraňuje 
akémukoľvek riziku, že sa ventilátor omylom zapne počas údržby, keď sú lopatky ventilátora odkryté.

ÚDRŽBA

5

Pred vykonaním údržby z 
bezpečnostných dôvodov 
zapnite režim uzamknutia. 
Ak chcete režim aktivovať, 
podržte stlačenú ikonu 
OSCILLATION na 
používateľskom rozhraní hlavy 
ventilátora po dobu 3 sekúnd.

Jemným ťahom odstráňte
LOPATKY VENTILÁTOROV. 
Odložte nabok.

Pomocou imbusového kľúča 
uvoľnite skrutku v spodnej 
časti VENT GRID.

Otočením mriežky ventilátora 
proti smeru hodinových 
ručičiek ju vyberte z hlavy 
ventilátora. Mriežku odložte 
nabok.

6

Ventilačné fľaše opatrne 
umiestnite na hriadeľ v strede.

7

Jednou rukou zaistite 
lopatky ventilátora a 
druhou rukou otáčajte kryt 
lopatiek ventilátora v smere 
hodinových ručičiek, aby ste 
ho mohli z hriadeľa odstrániť.
Odložte nabok.

Jednou rukou zaistite 
lopatky ventilátora, druhou 
rukou otočte kryt lopatiek 
ventilátora proti smeru 
hodinových ručičiek. k 
upevneniu na hriadeľ.

109

Svetlá pri uzamknutí trikrát 
zabliknú bol aktivovaný 

režim

Ventilátor umiestnite do 
zvislej polohy na rovný a 
rovný povrch. Na výmenu a 
utiahnutie skrutky v spodnej 
časti mriežky ventilátora 
použite imbusový kľúč.

Ak chcete deaktivovať režim LOCK 
a obnoviť normálne používanie 
ventilátora, podržte ikonu 
OSCILLATION na používateľskom 
rozhraní hlavy ventilátora stlačenú 
po dobu 3 sekúnd.

8

Otočením mriežky ventilátora 
v smere hodinových 
ručičiek ju pripevnite k hlave 
ventilátora.

Podržte na 3 
sekundy

1 2 3 4

Svetlá pri uzamknutí trikrát 
bliknú bol aktivovaný režim
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ŠPECIFIKÁCIE VYBAVENIA

Skrutka mriežky
Na upevnenie mriežky k ventilátoru

Typ pohonu Phillips

Veľkosť závitu / rozteč M3 x 0.5mm

Dĺžka 16mm

Skrutka
Na upevnenie základne k stĺpu

Typ pohonu Hex

Veľkosť závitu / rozteč M6 x 1mm

Dĺžka 85mm

Skrutkovač
Na poháňanie skrutky

Typ pohonu Phillips

Veľkosť č. 1

Imbusový kľúč
 zatĺkanie skrutky

Typ pohonu Hex

Veľkosť 5mm

2.52mm

16mm

85mm

M3x0.5mm

M6x1mm

No.1

6mm

10mm
24mm

5mm

6mm
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DOSTUPNÉ PRÍSLUŠENSTVO

Diaľkové ovládanie
Pomocou diaľkového ovládania môžete ventilátor ovládať na 
diaľku.

Mister
Na výrobu jemnej hmly pripojte k prednej mriežke príslušenstvo 
na zahmlievanie. Ďalšie pokyny na používanie nájdete v 
“návode na používanie hmlovacieho príslušenstva”.

Kryt ventilátora
Chráňte ventilátor pred poškodením a prachom. Ďalšie pokyny 
na používanie nájdete v “návode na použitie krytu ventilátora”.

Nabíjačka do auta
Nabíjajte svoj ventilátor na cestách pomocou príslušenstva 
v podobe nabíjačky do auta. Ďalšie pokyny na používanie 
nájdete v “návode na používanie príslušenstva nabíjačky do 
auta”.
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KRYT VENTILÁTORA

NABÍJAČKA DO AUTA

 DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

1.	 ULOŽTE SI TIETO POKYNY. 
Tento návod obsahuje dôležité 
bezpečnostné a prevádzkové 
pokyny pre nabíjačku batérií 
model FA220CAR od spoločnosti 
Dongguan City Gangqi 
Electronics Co., Ltd.

2.	 Pred použitím tejto nabíjačky 
si prečítajte všetky pokyny a 
varovné označenia na nabíjačke, batérii a výrobku, 
ktorý batériu používa.

3.	 UPOZORNENIE: Aby ste znížili riziko poranenia, 
nabíjajte iba dodanú nabíjateľnú batériu. Iné typy 
batérií môžu prasknúť a spôsobiť zranenie osôb a 
poškodenie.

4.	 Nabíjačku NEVYSTAVUJTE dažďu, vlhkosti ani snehu.
5.	 Použitie príslušenstva, ktoré nie je odporúčané alebo 

predávané výrobcom nabíjačky batérií, môže mať za 
následok riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom 
alebo zranenia osôb.

6.	 Aby ste znížili riziko poškodenia konektora 
cigaretového zapaľovača a kábla, pri odpojovaní 
nabíjačky ťahajte skôr za konektor cigaretového 
zapaľovača ako za kábel.

7.	 Aby ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom, pred 
akoukoľvek údržbou alebo čistením odpojte nabíjačku 
zo siete. Vypnutie ovládacích prvkov toto riziko 
nezníži.

NÁVOD NA POUŽITIE:
1.	 Väčší koniec nabíjačky do auta pevne zasuňte do 12 V 

zásuvky vo vozidle.
2.	Pripojte malý koniec nabíjačky do auta k nabíjaciemu 

portu na spodnej strane hlavy ventilátora, medzi 4 
podpernými nohami.

3.	 Ak sa ventilátor nabíja v pohybujúcom sa vozidle, 
nezabudnite ho umiestniť na bezpečné miesto.

PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY

1. 2.

8.	 NEPOUŽÍVAJTE nabíjačku s poškodeným káblom 
alebo konektorom cigaretového zapaľovača. 
Okamžite ho vymeňte.

9.	 Nabíjačku do auta môžete po vytiahnutí zo zásuvky 
utrieť vlhkou handričkou. Pred použitím nechajte 
nabíjačku do auta úplne vyschnúť.

 DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY

Kryt ventilátora nie je hračka. Deti by sa s ním nemali 
hrať, pretože pri vonkajšom používaní sa môže stať 
nehygienickým.
NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA: Deti by sa nemali hrať s 
krytom, pretože by sa mohli udusiť šnúrkou.

NÁVOD NA POUŽITIE:
1.	 Umiestnite kryt na hlavu ventilátora a potom
2.	 posúvajte ho, kým nie je ventilátor úplne zakrytý.
3.	 Šnúrkou na spodnej strane poťahu ho upevnite na 

mieste.
4.	 Kryt chráni ventilátor pred prachom a poškodením 

svetlom. Kryt ventilátora nezaručuje, že výrobok môže 
byť ponechaný vonku dlhší čas.

1. 2.
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HMLOVÉ PRÍSLUŠENSTVO

NÁVOD NA POUŽITIE:
1	 Opatrne zarovnajte hmlovacie príslušenstvo s kruhom v strede 

mriežky ventilátora a zatlačte ho, aby ste ho nainštalovali. 
Nepoužívajte nadmernú silu.

2	 Naskrutkujte koniec hmlovacieho príslušenstva na trysku štandardnej 
záhradnej hadice.

3	 Zapnite hadicu, aby sa vytvorila hmla.

4	 Ak chcete nastaviť množstvo hmly, zvýšiť 
alebo znížiť rýchlosť ventilátora alebo 
nastaviť tlak vody z hadice. Vyšší tlak vody 
alebo rýchlosť ventilátora znamená viac 
hmly.

5	 Ventil je otvorený, keď sa príslušenstvo 
rozprašovača vyberie z obalu. Otočením 
ventilu v smere hodinových ručičiek 
zastavíte prietok vody, ako je znázornené 
na obrázku.

 DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY

1.	 Hmlhové príslušenstvo je vhodné len na použitie vo 
vonkajšom prostredí.

2.	 Hmlhové príslušenstvo bude fungovať aj po vypnutí 
ventilátora. Ak chcete vypnúť príslušenstvo, vypnite 
zdroj vody.

3.	 NEPOUŽÍVAJTE hmlové príslušenstvo pri použití tlaku 
vody vyššieho ako je typický tlak v domácnosti, 4,1 bar.

4.	 NEPOUŽÍVAJTE teplú ani horúcu vodu. Používajte len 
studenú vodu alebo vodu izbovej teploty.

5.	 NEMANIPULUJTE s elektrickými výrobkami pod 
napätím, ak sú v dosahu prúdu hmly.

6.	 Elektronické zariadenia a prístroje, ktoré nie sú odolné 
voči vode, uchovávajte mimo prúdu hmly.

7.	 Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa s hmlovým 
príslušenstvom NEHRALI.

8.	 VAROVANIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA. Vždy 
uchovávajte trysky a všetky ostatné malé časti mimo 
dosahu detí.

9.	 Čistenie a užívateľskú údržbu hmlovacieho 
príslušenstva nesmú vykonávať deti bez dozoru.

PREČÍTAJTE SI A ULOŽTE TIETO POKYNY

POKYNY NA ÚDRŽBU:
PRE DOSIAHNUTIE NAJLEPŠÍCH VÝSLEDKOV ČISTITE 
HMLOVACIE PRÍSLUŠENSTVO RAZ ROČNE ALEBO PODĽA 
POTREBY. PRI POUŽITÍ TVRDŠEJ VODY BUDE POTREBNÉ 
ČASTEJŠIE ČISTENIE.

1.	 Odskrutkujte hmlovacie príslušenstvo zo zdroja vody a 
potom vytiahnite druhý koniec z mriežky ventilátora.

2.	 Položte príslušenstvo na rovný povrch a opatrne vyberte 
každú mosadznú dýzu po jednej. POZOR: V hmlovacom 
príslušenstve môže zostať zvyškový tlak.

3.	 Ak chcete vybrať trysku, otočte ju proti smeru 
hodinových ručičiek. Nepoužívajte kľúč ani iný nástroj. 
UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDRŽANIA.
Udržujte trysky mimo dosahu detí.

4.	 Ak chcete prepláchnuť hmlový systém, po odstránení 
všetkých trysiek pripojte príslušenstvo k záhradnej 
hadici alebo inému vonkajšiemu zdroju vody. Nasmerujte 
príslušenstvo smerom od seba alebo iných osôb, potom 
zapnite vodu a 30 sekúnd ju púšťajte cez systém, aby ste 
prepláchli všetky nečistoty.

5.	 Namočte trysky do roztoku neriedeného destilovaného 
bieleho octu (5 % objemu kyseliny octovej), aby 
ste uvoľnili nečistoty, ktoré môžu upchávať alebo 
obmedzovať trysku. NEMOČTE dýzy dlhšie ako 2 hodiny.

6.	 Po namočení trysiek do roztoku ich dôkladne opláchnite 
vodou.

7.	 Opatrne nasaďte späť každú dýzu otáčaním v smere 
hodinových ručičiek, kým nepocítite odpor.

Ak sa účinnosť vášho rozprašovača zníži alebo prestane fungovať, postupujte podľa pokynov uvedených v časti “NÁVOD 
NA ÚDRŽBU”.

NEOTÁČAJTE trysku, pokiaľ ju nevyberáte za účelom čistenia.

OFF
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POZORNE SI PREČÍTAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDÚCE POUŽITIE.
Tento návod na použitie je navrhnutý tak, aby vám pomohol úplne pochopiť 
váš nový ventilátor Shark®.

Ilustrácie sa môžu líšiť od skutočného produktu. Neustále sa snažíme zlepšovať 
naše výrobky, preto sa špecifikácie uvedené v tomto dokumente môžu zmeniť 
bez predchádzajúceho upozornenia.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. SHARK je registrovaná ochranná známka 
spoločnosti SharkNinja Operating LLC v Európskej únii.
PHILLIPS je registrovaná ochranná známka spoločnosti Phillips Screw Company.

SharkNinja Europe Limited, 
1st/2nd Floor Building 3150, Thorpe Park, 
Century Way, Leeds, England, LS15 8ZB 
+44 (0)800 862 0453 
www.sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Frankfurt am Main, 
Germany 
www.sharkclean.eu

Toto označenie znamená, že tento výrobok by sa nemal likvidovať 
spolu s iným odpadom z domácnosti. Aby ste predišli možnému 
poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku 
nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste 
podporili udržateľné opätovné využívanie materiálových zdrojov. Ak 
chcete vrátiť použité zariadenie, použite systémy na vrátenie a zber 
odpadu alebo sa obráťte na predajcu, u ktorého ste tento výrobok 
zakúpili. Tí môžu tento výrobok prevziať na ekologicky bezpečnú 
recykláciu.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE

ZAZNAMENAJ TIETO INFORMÁCIE.
Číslo modelu:  �������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Sériové číslo:  ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Dátum nákupu:  �������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  
(Uschovajte si účtenku)

Obchod nákupu: ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
Napätie: 	 220-240V 50-60Hz 
Výkon: 36W

TIP: Číslo modelu a sériové číslo nájdete na štítku s QR kódom na 
spodnej strane zariadenia.

VYBERANIE A LIKVIDÁCIA BATÉRIÍ

Diaľkové ovládanie tohto výrobku používa lítiovú gombíkovú batériu. 
Keď sa batéria prestane nabíjať, treba ju z diaľkového ovládača 
vybrať a recyklovať. Batériu NEspaľujte ani nekompostujte.

Keď je potrebné vymeniť lítiovú batériu, zlikvidujte ju alebo recyklujte 
v súlade s miestnymi nariadeniami alebo predpismi. V niektorých 
oblastiach je nezákonné umiestňovať použité lítiové batérie do 
odpadkového koša alebo do komunálneho odpadu.

prúd odpadu. Použitú batériu odovzdajte na recykláciu do 
autorizovaného recyklačného strediska alebo predajcovi. Informácie 
o mieste odovzdania použitej batérie získate v miestnom 
recyklačnom centre.


